1 . The very first stanza of the opening canto runs thus:

A literal translation would be:

O Radha 1 The sky is dense with clouds. The forests are dark with
the Tamala trees. Thss one (Krishna) is afraid. So, please lead him
home. The secret sports of Radha and Krishna who have thus started as
per Nanda's word, on the bank of Yamuna and under every bush and
every tree, are very great.

The three versions by Jones, Arnold and Greenlees are as follows:

J: "The firmament is obscured by clouds; the woodlands ARE
black with Tamaia trees; that youth, who revels in the forest,
will be fearful in the gloom of night: go, my daughter; bring
the wanderer home to my rustick mansion/' Such was the
command of Nanda, the fortunate herdsman; and hence arose
the love of Radha and Madhava. who sported on the bank of
Yamuna, or hastened eagerly to the secret bower.

A: The sky is clouded, and the wood resembles
The sky, thick-arched with black Tamala boughs;
O Radha, Radha; take this soul, that trembles
In life's deep midnight, to Thy golden house."
So Nanda spoke, and, led by Radha's spirit,
The feet of Krishna found the road aright;
Wherefore, in bliss which all high hearts inherit,
Together taste they Love's divine delight.

G "The sky is overspread with clouds, the soil
Beneath these dense Tamala trees in dark;
This Child grows timid in the gloomy night,
So, Radha, lead Him home/

Thus Nanda's word.

But under every tree and shady grove
Along the road that skirts the bank of Yamuna
Proceeds the mystic play of Madhava
With Radha - play of all the most divine.
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